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AHHOTanusA. B cTaTbe paccMaTprUBaeTCsl B3aUMOCBSI3b U B3aUMO/IeCTBHE sI3bIKA
U KyJIbTYPbl B paMKaX JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTUH. [Ipo6eMa B3aUMOCBSI3U SI3bIKa U KYJIb-
TYpbI ABJSETCA OJHOW U3 OCHOBHBIX Mpo6JieM si3biKOo3HAaHUs. HaunHas c XIX Beka,
B3aHMMO/JIENCTBUE SI3bIKA M KYJbTYpPhl SBJSETCS 00bEKTOM HCCIeI0BAHNUS MHOTHX OT-
€4eCTBEHHbBIX U 3apYyOeXXHbIX IMHIBUCTOB. JIMHTBOKYJILTYPOJIOTHUS U3Y4YaeT SI3bIK KaK
dbeHOoMeH KyJIbTYphl. ITO oNpeieJIeHHOE BUIEHUE MUPA CKBO3b IPU3MY HAI[MOHAJIbHO-
ro sI3bIKa, KOT/Ia I3bIK BBICTYMAET KaK BbIPA3UTeJb 0CO60M HAIlMOHAJIBHOU MEHTa/lb-
HOCTH. TakuM 06pa3oM, B KaXK/I0M eCTECTBEHHOM sI3blKe MpeJCcTaBJeHa YHUKaIbHAsA
s13bIKOBasi KAPTHHA MHUPA.
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Abstract. This article deals with the interrelation and interaction of language and
culture within the framework of linguoculturology. The problem of interrelation of lan-
guage and culture is one of the main problems of linguistics. Since the XIX century, the
interaction of language and culture has been the object of research of many domestic and
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a certain vision of the world through the prism of the national language, when language
acts as an expressor of a special national mentality. Thus, each natural language presents
a unique linguistic picture of the world.
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fA3bIK Kak cpe/iCcTBO 061 eHUsI JTt0/ied M cGOPMHUpPOBAHHAs C ero NOMOILbIO KYJlb-
Typa JaHHOTO 06L1ecTBa HaX0AsATCSl B HEpa3pblBHOM CBSI3M U HellpepbIBHOM B3au-
MOJIEHCTBUM, YUTO U ONlpesesisieT ux pa3putue [11, c. 19].

Hemenkuit ¢pustosor, pusocod u s3pikoBe Busbrenbm ¢poH ['yMOOIBIT, TUHTBO-
dunocopckas KOHLENMs KOTOPOro 3aK/I04aeTcsl B TOM, YTO OH paccMaTpuBaeT
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SI3bIK HE KaK CpPeJCTBO OOILIeHUs], a KaK CPE/ICTBO CYLeCTBOBAHUS CAMOTO0 YeJso-
BeKa, MMcaJl B CBOUX TPYAAX O TOM, UTO «fI3bIK eCTh KaK Obl BHEIIHEE MPOsIBJIEHHE
JlyXa HapoJ0B: A3bIK HAPO/Ja eCThb €ro AyX, U AyX Hapo/Ja eCTb ero A3bIK, U TPYLHO
MpeACTaBUTh cebe YTO-J160 60Jiee ToXKAecTBeHHOe. KakuM 06pa3oM 0Ka3bIBAETCS,
YTO OHU CJIMBAIOTCA B €JUHBIN Y HELOCTYIHBI TOHUMAaHUI0 NUCTOYHUK, OCTAETCA
JJIs1 Hac 3arajikoi... Cpeiu Bcex MpOsIBJIEHUH, TOCPEACTBOM KOTOPbIX MO3HAETCS
JlyX ¥ XapaKTep Hapo/a, TOJIbKO SI3bIK U CIOCOGEH BbIPa3UTh CaMble CBOe06pasHbIe
Y TOHYaWIINe YepThbl HAPOJHOTO yXa U XapaKTepa U NPOHUKHYTb B UX COKPOBEH-
Hble TalHBI» [3, c. 36].

Upeu B. don 'ym6osbTa MOIy4YUIN pa3BUTHE B paboTax POCCUUCKUX JIMHT-
BUCTOB A. A. [loTe6HH («MbICab U 53b1K») U P. O. k06Cc0Ha, IBEHIIAPCKOTO JIMHT-
Bucta lll. Banau, ppanuysckoro suHreucra K. Banapueca, pycckoro JIMHIBUCTA
U. A. Boxnyana fie KypTaHe, amepukaHcKkux JUHTBUCTOB J. Cenupa u b. Yopda (ru-
1oTe3a JUHIBUCTUYECKOW OTHOCUTEJNBHOCTH) U MHOTUX APYyTUX UCCIeZ0BaTe e,

Tak, B 20-x rogax XX BeKa B A3bIKO3HAHWH BO3HUKJIO HallpaBJIeHHE HEOT'yM-
60/IbATUAHCTBO, BOCXO/IUBILIEE K H/I€IM OCHOBOIOJIOKHUKA I'yMO60JIbATHAHCTBA
Busbresnbma ¢poH 'ymb6osbaTa. MccnenoBaTenn BblIeNAIOT Ba HallpaBjeHUs He-
0oryM60J/Ib/ITHaHCTBA: EBPOIENCKOE, IPEe/CTaBJIEHHOE, IIpex/ie Bcero, B [epMaHuu
Y IPYTUX HEMELKOA3bIYHbIX CTPaHaX, U aMepUKaHCKOe, HUHOI/Ia OTOX/AECTBJIAEMOe
C 3THOJIMHTBUCTUKOW. OCHOBOMOJIO)KHUKAMU €BPOIIeHCKOT0 HallpaBJeHU HEOT'YM-
6o/IbATHAHCTBA cuuTaloTca JI. Baiicrepbep u M. Tpup, amepukasckoro - 3. Cenup
u b. Yopo.

ba30BbIM NPUHLMIIOM B3IJIl/la HA CYLIHOCTD A3bIKa /1151 CTOPOHHUKOB HEOTYM-
60J1b/TUAHCTBA SIBJISIETCS IOCTYJIAT O HEIOBTOPUMOM CBO€0OPa3UM KOHIENTYa lb-
HBIX CUCTEM, JIeXKallMX B OCHOBE KOHKPETHBIX A3bIKOB. CyTh 3TOr0 NPUHIMIIA MOXKHO
CBECTH K TPEM Te3ucaM:

1. Kaxxap1ii A3bIK YHUKAJIEH, KIIPUYEM HE TOJIBKO U JJaXKe He CTOJIBKO CO CTPYK-
TYPHOU TOYKH 3PEHHUS, CKOJIBKO C TOYKH 3peHHs 3aPUKCHPOBAHHON B HEM KapTUHBI
Mupa». [Ipy 3TOM eBponelickoe HalpaBJieHUE HEOI'YMOO0JIbATHAHCTBA UMEET B BULY
YHUKaJIbHOCTb MO/ MUpPa, 3aPpUKCUPOBAHHOMN B KaXK/[OM KOHKPETHOM SI3bIKE,
a aMepUKaHCKOe HallpaBJieHHe JIONyCKaeT CyllleCTBOBaHUE HEKOTOPBIX 0606111a10-
IIUX «TIOHATUUHBIX CTAHAAPTOBY.

2. Cnoco6 MblllJIEHHS] HAPO/Aa, TOBOPSILEr0 HAa TOM MJIM UHOM $I3bIKe, onpe/jie-
JIeTCs JaHHBIM A3BIKOM.

3. Cnoco6 MbILJIEHUST KaX0T0 HApo/a yHUKAJIEH.

[lepBbIf Te3UC cerofHs pasjesisieT 60JIbLIMHCTBO JUHIBUCTOB. KOHKpeTHbIE
A3bIKU YJIEHAT MUP MO-Pa3HOMY, a He TOJIbKO 0-Pa3HOMY UMEHYIOT y>Ke Bbl4Jie-
HeHHble pparMeHThl. B CBSI3U € 3TUM MOXKHO FOBOPHUTH O KyJbTypHO-Clleniudpuye-
CKOM MOoie/Id MUPA, 3aPUKCUPOBAHHOM B KAXK/I0M KOHKPETHOM SI3bIKe, HAa3bIBAEMOU
B COBPEMEHHOM JIMHI'BUCTUKE «SI3bIKOBOW KAPTUHON MHUpPa». ITO MOJIOKEHHE ObLIO
BrepBble cGOPMYyJIUPOBAHO ['YMOOIBATOM U SIMIUPUIECKH 060CHOBAHO B paboTax
HeoryM60JIbATHAHI[EB.

YTo KacaeTcst BTOPOIro U TPETHEro Te3UCOB, TO OHU IPOJ0/KAIOT ObITh peiMe-
TOM TeOpeTUYeCKUX JUCKyCcCcUW. Ha JaHHBIM MOMEHT He Npe/iCTaBIgeTCs BO3MOX-
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HbIM OATBEPAUTD UJIU ONPOBEPTHYTh 3aBUCUMOCTb OCMBIC/IEHUSI MUPA OT S13bIKa.
Tak:ke ocTaeTcss HEMOHSATHBIM, KaK yCTPOeHa KOHIENTyaJbHasi CUCTeMa OUIMHIBOB
1 JIIO/IEN, KOTOPbIE XOPOLIO BJI/IEI0T HECKOJIbKUMH SI3bIKAMU, U, MEHSIETCS JIU Y ITUX
JII0Jled CTUJIb MBILJIEHUS IPU NIepexo/ie C OJHOTO0 sI3bIKa Ha APyTOM.

TakyuM 06pa3oM, OJHUM U3 OCHOBHBIX OHSITUN COBPEMEHHOMN JIMHIBUCTUKHU
SIBJISIETCS SI3bIKOBAsi KAPTHHA MUPA.

KorHuTrBHas IUHIBUCTHKA — 3TO «06J1aCTh IMHTBUCTUKHY, UCCIEAYIOLIAs POJIb
si3bIKa B 06paboTKe U epepaboTKe YeJ0BEeYECKOT0 ONbITA, B KOHLENTYaTU3al[uU
Y KaTeropusauuy MUpa U ero 4ieHeHWH, B GUKcauuyu HHGOpMaIMU B sI3bIKOBBIX
dopmMax, ee XxpaHeHUH, U3BJIEYEHUH U3 NaMsATU» [1]. Ee npeacTaBUTEN N CUUTAIOT,
YTO KOHLENTYa/bHas CUCTEMA YeJI0BEKA, OTOOPaKeHHAs B I3bIKOBOW KapTHHE MUPA,
3aBUCHUT OT GU3UUECKOTO0 U KyJIbTYPHOI'0 OMBITA U HEMTOCPEICTBEHHO CBSI3aHa C HUM.

Mexay KapTHHOW MHpa KaK OTpaKEHUEM peasIbHOTO MUPA U SI3bIKOBOW Kap-
TUHOW MUPa KaK QUKcaL el 3TOr0 OTPaKeHHUS CYLIECTBYIOT C/I0XKHbI€ OTHOLIEHUSI.
KapTuHa Mupa MoKeT ObITh Mpe/CTaB/IeHA C TOMOIIbIO IPOCTPAHCTBEHHBIX, Bpe-
MEHHBIX, KOJIMYeCTBEHHBIX, 3ITHYECKHUX U Jpyrux napamMeTpos. Ha popmupoBaHue
KapTHHbBI MUPA 0KA3bIBAIOT BJIUSHUE IPUPO/A, KYJIbTYPHbIE IIEHHOCTH, COLlUAJIbHbIE
YCJIOBUSL.

fI3pIKOBasi KApTHUHA MUPA HE CTOUT B OJJHOM PsIIY CO CHeLHalbHbIMU HAYYHBIMU
KapTUHaMU MUpa (prU31uecKol, TEXHUUYECKOH U /Ip.), OHA MIpeALecCTByeT UM U $op-
MUPYeT UX, TaK KaK «4eJIOBEK C10cob6eH NOHMMATh MUP M caMoro cebs 6Jiarogaps
SI3bIKY, B KOTOPOM 3aKpeIiseTcs: 0611eCTBEHHO-UCTOPHUYECKHH OMBIT — KaK 0011e-
YeJI0BEUYECKUH, TaK U HallMOHAIbHBIN. [loc/ienHUN U onpeiesiseT cienuduiecKue
0COGEHHOCTH 513bIKa Ha BCEX EI'0 YPOBHSX.

Kaxp1i ecTeCTBEHHBIN S3bIK OTpaXkaeT ONpe/ieJIeHHbIN Cl10C06 BOCIPUATHS
Y yCTPOMCTBA MUPA, UJIN A3bIKOBYI0 KAPTUHY MUpa. «COBOKYTTHOCTb ITpe/iCTaBJIeHUN
0 MHUpE, 3aK/II0YEHHbIX B 3HAYEHUHU Pa3HbIX CJIOB U BbIPaXKEHUH JAHHOTO SI3bIKa,
CKJIA/IbIBAIOTCS B HEKYIO €/JMHYI0 CUCTEMY B3IVISIIOB U NpeJIMCaHuil, KOTopast Ha-
BSI3bIBAETCS B KAYeCTBe 06s13aTeIbHOM BCEM HOCUTEJIAM fI3bIKa» [8, c. 359].

Csiesi0BaTesIbHO, SI3bIKOBAsA KAPTUHA MUpPA — UICTOPUYECKH CI10KUBLIASICS B 0OBI-
JIeHHOM CO3HAaHUHU JJaHHOT'0 SI3bIKOBOTO KOJIJIEKTHUBA U OTPayKeHHasl B sI3bIKE COBO-
KYITHOCTb Ipe/CTaBJeHHUN 0 MUPE, ONpe/ieIeHHbIN C10c06 BOCIPUATHS U yCTPOU-
CTBa MHUPA, KOHIENTYaJU3aL U JJeUCTBUTETBHOCTH.

CaM TepMUH «s13bIKOBasl KapTHHa Mupa» (sprachliches Weltbild) 611 BBeieH
B 30-x rogax XX Beka npe/icTaBUTE/IEM HEOTyMOO0JIbITUAHCKOT O HallpaBJleHusI B 13bl-
KO3HAaHUM HEMEILIKUM JIMHIBUCTOM Jleo Balicrepbepom.

CorntacHo koHnennuu Jl. Balicrep6epa, i3bIKOBasi KApTHHA MUPa 06J1a/]aeT CJie-
JAYIOLUIMMU XapaKTepUCTUKaMH [2, c. 28]:

1) A3pIKOBasA KAPTUHA MHUpPaA — 3TO CUCTEMA BCEX BO3MOXKHBIX COJlepPXKaHUM: 1y-
XOBHBIX, ONIpe/leJISII0LINX CBOeobpa3re KyJIbTypbl U MEHTAIUTETA JJAHHOM SI3bIKOBOM
OGLIHOCTH, U A3bIKOBBIX, 00yCJI0BINBAIOLIUX CYLleCTBOBaHHE U QYHKIIMOHUPOBAHUE
€aMoro f13bIKa;
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2) 13bIKOBasi KAPTUHA MUPA, C O HON CTOPOHBI, €CTb CJIe/ICTBUE HCTOPUYECKOTO
pa3BUTHS 3THOCA U SI3bIKA, A C JPYTOl CTOPOHBDI, SIBJISIeTCS IPUIMHON CBOE06Pa3HOro
IYTH UX AaJbHENLIEr0 pa3BUTHS;

3) A3bIKOBasl KAPTUHA MUpPA KaK eJUHbIN «KHUBOW OpPraHMW3M» YeTKO CTPYKTY-
pHpOBaHa U B I3bIKOBOM BbIpaXKEHHUH SIBJISIETCSI MHOTOYpOoBHEeBOoU. OHa onpesiesisieT
0co6bIM HA6OP 3BYKOB M 3BYKOBBIX COUETAHUN, 0COGEHHOCTH CTPOEHUS apTUKYIS-
[JMOHHOI0 annapaTta HoCUTeJel sSI3bIKa, NPOCOAUYECKHE XapaKTEPUCTUKH PeYH,
CJI0BApHBIN COCTaB, CJIOBOO6pa30BaTe/IbHblE BO3MOXKHOCTH SI3bIKA U CUHTAKCUC
CJIOBOCOYETAHUM U MPEJJIOKEHUHN, a TAKXKe CBOU MMapeMHOJIOTUYEeCKUH 6arax;

4) a3bIKOBasi KAPTUHA MUpPa U3MEHYUBA BO BPEMEHH, U, KaK JIIOOON «KHUBOH
OpraHMU3M», NO/IBEPKEHA PAa3BUTHUIO, TO €CTh B BEPTHUKAJbHOM (JHaXpOHUYECKOM)
CMbICJIE OHA B KaX/bli MOC/AEAYIOLUIMNA 3Tal Pa3BUTHUS OTYACTHU HETOX/IeCTBEHHA
cama cebe;

5) A13pIKOBas KAPTHHA MUpa CO3/,AaeT OJHOPOAHOCTD sI3bIKOBOM CYLHOCTH, CIIO-
COBCTBYS 3aKPEIJIEHHUIO I3bIKOBOT'0 U KYJIbTYPHOr0 CBOeo6pas3usl B BUAEHUU MUPaA
¥ ero 0603HayeHUs CpeJiCTBAMH SI3bIKa;

6) s13bIKOBasl KAPTUHA MHUpaA CYLeCTBYET B OHOPOJHOM CBOEOOpPa3HOM CaMo-
CO3HAHUHU SI3bIKOBOM OGIIHOCTH U MepeiaeTcs NOoCAeYIIUM IIOKOJIEHUSIM Yyepe3
0co60e MUPOBO33peHHE, TPaBUJIa OBeEeH s, 06pa3 XKU3HHY, 3aNe4aT/JeHHbIe cpe/i-
CTBaMH sI3bIKa;

7) KapTHHA MUPa KaKoro-Jn6o si3blKa U ecTb Ta peobpasyolias CrJia s3bIKa,
KoTopasi opMUpYeT NpeJcTaBieHre 06 OKpyKaloLeM MUpe Yepes SI3bIK KaK «Ipo-
MEXXyTOYHbIA MUP» Y HOCUTEJIEN 3TOTO0 SI3bIKa;

8) sA3pIKOBas KAPTHHA MUPAa KOHKPETHOU SI3bIKOBOM OOIIHOCTH - 3TO ee 0611e-
KyJIbTypHOE JOCTOSIHUE.

fA3bIKOBas KapTUHA MUPA CTAHOBUTCS B OCJeHUE FO/ibl OAHOM M3 HauboJiee
«MOJIHBIX» T€M O0TeYeCTBEHHOTO SI3bIKO3HaHUsA. M0OXXHO, nepedpa3rpysi Ha3BaHUE
0/lHOM U3 cTaTel MapTuHa Xalierrepa, ckasaTh, 4TO /IJIs HAyKH O I3bIKe HACTYIIHUJI0
«BpeMs s1I3bIKOBOW KapTUHBI MUpa» [4, c. 316].

Tak, 3. /I. [lonoBa u U. A. CTepHUH B cBoeil MOHOTpaduH, NOCBALIEHHOHN NMpo-
6/1eMaM CTAHOBJIEHUSI U Pa3BUTHsI KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKH, «O4epKU O KOT-
HUTHUBHOU JIMHIBUCTHKe» (2001) npesjiaraloT HOHUMATh M0/ I3bIKOBOU KapTHUHOU
MHUpa «IpeJCTaBJAeHUE O IeICTBUTENbHOCTH, OTPAXKEHHOE B SI3bIKOBBIX 3HAKAX U UX
3Ha4YEHMUSIX — I3bIKOBOE YJeHEHUE MUPA, I3bIKOBOE YIIOPsA0YeHHE IPEMETOB U 5IB-
JIEHUH, 3aJ10’)KeHHas1 B CUCTEMHBIX 3Ha4eHHUsIX CJ1I0B MHPopMaLus o mupe» [9, c. 68].

[Ipy 3TOM OHU NOJYEPKUBAIOT OrPAHUYEHHOCTh U HAUBHOCTb 3TOM KapTUHBI
MHPa, TaK KaK OHA He MepejaeT MOJTHOCTbIO HAllMOHAJIBbHYI0 KapTUHY MUpa U He
Ha3bIBaEeT BCE sIBJIEHUSI, KOTOPbIE €CTh B HALLUOHAJIbHOM CO3HaHUU.

Kpome Toro, si3pIkoBasi KapTUHA MUpa IpeJCcTaBJseT AJisl JUHIBUCTOB JIUILIb
HMCTOpPHUYECKHUH HHTEepeC, TaK KakK M0 Hell HeJlb3s1 CyJUTh O COBPEMEHHBIX NIPe/ICTaB-
JIEHUSIX TOT'0 UJIM HHOTO Hapo/ia 0 MUpe, a TAKXKe JleJIaTb BbIBOZbI 06 aKTyaJbHON
HaI[MOHAJIbHOU KOHIlenTocdepe.

0. A. KopausioB B MoHOTpaduu «f3bIKOBble KAPTUHBI MHpa KaK IPOHU3BOHBIE
HaLlMOHAJIbHBIX MeHTaauTeToB» (2003) npeAnpyUHUMAaEeT NONBITKY IEepEBECTH BbI-
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paXkeHHe «sI3bIKOBasi KAPTUHA MHUpPa», KOTOPOe 10 CUX NOp ynoTpebJisieTcs: Kak
MeTadopa, B KATErOPHUI0 HAyYHbIX TEPMUHOB; pacCMaTPUBAET BONPOCHI, CBSI3aHHbIE
C Npe/iCTaBJIEHUEM JIEKCUKH HAallUOHAJIbHOTO SI3bIKa B KaYeCcTBe pe3yJbTaTa oTpa-
»KeHHSI MUPa 00bIZIeHHBIM (13bIKOBbIM) CO3HAHHUEM.

0. A. KopHuJIOB onpejiesisieT I3bIKOBYI0 KAPTUHY MUPa KaK «pe3yJbTaT OTpa-
»KeHHSI 00'bEKTUBHOT'0 MHpPa 00bI/IeHHBIM (SI3bIKOBbIM ) CO3HaHHWEM TOT'0 UJIM HHOTO
SI3BIKOBOTO cO061ecTBax» [6, c. 112]. ABTOp CUMTAET, YTO IPOCTO I3bIKOBAsi KAPTUHA
MUpa sBJIseTCs abcTpakLUed. PeasibHO e CyLeCTBYIOT U MOT'YT aHAJIM3UPOBAThCSA
JIUILIb HAlJMOHAJIbHbBIE SI3bIKOBble KAPTUHBI MUpPA U UHJUBU/Aya/IbHbIe HALlUOHAJIb-
Hble SI3bIKOBble KAPTUHBI MUPA, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKAT JIEKCHYECKHE CUCTEMbI
HallMOHAJIbHBIX SI3bIKOB.

B. H. Tenust jonyckaeT, 4TO sI3bIKOBasi KAPTHHA MUPA — 3TO KHEU30EKHbIH /151
MBICJIUTEJIbHO-SI3bIKOBOH /€SI TEIbHOCTU NMPOAYKT CO3HAHUS, KOTOPBIA BO3HUKAET
B pe3yJ/ibTaTe B3auMO/|eICTBUS MbIIIJIEHUS, IeHICTBUTEJNbHOCTH U S13blKa KaK Cpej-
CTBa BbIpaXKEHUSI MbICJIeH 0 MUpe B aKTax KOMMYHUKauuu» [10, c. 180].

B cTpykType J1t0601 I3bIKOBOM KapTUHBI MUPa MOXKHO BbIJI€JIUTh YHUBEPCAJIb-
HbI U HallMOHAJIbHBIM KOMIIOHEHTHI COZleP>KaHUs1, 06y CI0BJIEHHBIE 11eJIbIM PSII0M
daxTopoB.

HampuMep, «110CKOJIbKY reHeTUUeCKHUH MeXaHU3M OL@HKH TeJIECHBIX OLLyIeHU I
YHUBepPCaJIeH, TO, IepeIieTasiCh C YeJ0BEUYEeCKON e TeJIbHOCThIO, OJJHOBPEMEH-
HO Y YHUBEPCAJIbHOM, U HALMOHAJIbHO-CIIeliuPUIeCKO, OH HEU3MEHHO MPUBOAUT
B pe3y/IbTaTe TaKOro B3aUMOJENCTBUS K CO3/JaHUI0 SI3bIKOBBIX KAPTHH MHpa KakK
C TUNIOJIOTMYECKU OBIMMH, TaK U UHUBUAYAJIbHBIMU 0COGEHHOCTAMU» [7, c. 70].

Tak, Kk yHUBepcasbHbIM 0COGEHHOCTSIM SI3bIKOBOM KapTHHbBI MUpPa OTHOCUTCS
3aKpenJieHye 3a onpe/ieJieHHbIM BHYTPEHHUM OPraHOM POJIM XPaHUTEJIsl IMOLUM.
Hanpumep, TpasguoHHast KUTalCKasi MeJUIIMHA CYUTAET, YTO 3MOLIMM HAIPSIMYIO
BJIMSAIIOT HAa QU3UOJIOTHIO YesloBeKa. [IpuueM sMOIMY He TOJIbKO BJIMSIOT Ha OpraHkbl,
HO U NOSIBJISIIOTCS B HUX. HanpuMep, neyeHb HaKalJMBaeT 3JI0CTb U THEB, I03TOMY
B KUTANCKOM f13bIKe 6OJIBLIMHCTBO pPa3enoru3MoB €O CJIOBOM [TleYeHb 0603HAYAI0T
cocTossHMe rHeBa. A B /lpeBHel Pycu nedeHb cuuTaach BMECTUIHUILEM »KU3HEHHOU
CUJIbI YyesioBeKa. [losiarasiy, 4To 4yesioBeK, KOTOPbIA MellaeT KUTb, OTHUMAET CUJIbI
Y 9HEPTUI0, a 3HAYUT, HAXOJUTCS B IeYeHKaX U YepHaeT OTTY/a Yy>KUe CUJIbI, T03TOMY
B PYCCKOM $I3bIKe M0SIBUJIOCH BBIPAXKEHHUE «CUAETh B IEYEHKAX», KOTOPO€E 03HAYaeT
CUJIbHO GECITOKOUTD KOT0-JIN00, I0CAKAATH KOMY-JIH60.

TakuM 06pa3om, s13bIKOBasi KAPTHHA MUPA, AABJISISCh YaCThI0 KYJIBTYPHOU (KOH-
LeNTyaJbHON) KapTHHBI, B 11€JIOM U TJTABHOM COBNA/AAET C JIOTUYECKUM OTPaKeHHUEM
MHpa B CO3HAHUH JIIJIel — HOCHUTeJIEN Pa3HbIX SI3bIKOB, B TOM YK CJIE PA3HOCTPYKTYP-
HbIX. [Ipy 3TOM cylLecTBYIOT GpparMeHThl I3bIKOBOM KapTHHBI MUpPa, B TOM YHCJIE,
¢dpaseosiorus, napeMHoJOrusl, CEeMaHTHKA OT/Ie/IbHbBIX CJI0B, KOTOpbIE XPAHAT ap-
Xau4yHble 3HAHUSI 0 MHpe U YeJIOBEKE, UMEHHO 3Ta YaCTh sI3bIKOBOW KapTUHBI MUPA
BapbUPYETCs OT SI3bIKA K SA3BIKY.

fI3pIKOBast KApTHUHA MUPA, B OTVIMUKE OT HAYYHOH KapTUHBI MUPA, Bcer/a Cyobek-
TUBHA, OHAa «PUKCUPYET BOCIPUSATHUE, TOHUMAHUE U OCMBICTIEHHE MUPa KOHKPETHBIM
3THOCOM He Ha COBPEMEHHOM 3Talle ero pa3BUTHS, a Ha Tane GOpMUPOBAHUS A3bIKA,
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TO eCTb Ha 3Talle HAWBHOIO, JJIOHAYYHOTr0 MO3HaHUs MUpa» [6, ¢. 15]. Eciu Hay4yHas
KapTHHA MUpa OTpakaeT 0O'beKTHBHbIE 3HAHUSI O MUPE, aKTyasIbHble Ha OIpeje-
JIEHHOM 3Talle pa3BUTHsl HAYYHOU MBIC/H, TO SI3bIKOBasi KAPTUHA MUPA OTpaXaeT
Te MpeJCTaBJEHUsI 0 MUpPe, KOTOpbIe BKJIIOYAT U HAUBHOE MEPBUYHOE 3HAHUE,
Y JIOTUYEeCKHUE 3HAHUSI 0 MUDE, M 3HAHUS, He MO Ja0Lecs] HAyYHOMY 06'bsICHEHHUIO,
U sIBHbIE 3a0J1y>K/I€HUs1.

fA3bIK, KOHEYHO K€, TOCTOSIHHO U3MEHSIeTCsl, HO 3TH U3MEeHEeHHUs — 3TO BCEro
JIUILIb eCTeCTBEHHAs peaKlusl Ha U3MEHSI0LIMKACS MUp, Ha T0sIBJIEHUE OTPOMHOTO
YHCJla HOBBIX peasiui, a He MONbITKAa COOTBETCTBOBATh HAyYHOMY 3HaHUI0. Takum
06pa3oM, 3bIKOBasi KAPTHHA MUPA MHOT'O0 MHEPTHEE HAyYHOW KapTHUHBI.

fI3pIKOBas KapTHUHA MHUpa CO3/jaeTCA Pa3HbIMU CIOCO6AMHU, HauboJ1ee BbIpa3u-
TeJIbHBIMU U3 KOTOPBIX SBJSAOTCS ppazeosiorusmbl, MuposoreMol, 06pazHo-mMetrado-
pUYHBbIE CJI0BA, KOHHOTATHUBHbBIE CJI0BA U AP. fI3bIKOBasi KapTHHA MHUpa 06yCI0BIH-
BaeT NOHUMaHue Mupa. Kax /bl A3bIK Npe/cTaB/sieT CO60M CaMOOBITHYIO CHUCTEMY,
KOTOpas HaK/1aZibIBaeT CBOM OTIEYaTOK HAa CO3HAHUE ero HOCUTeJIed U pOpMUpPYyeT
MX KapTHUHY MHUpa.

MMeHHO B cofepkaTeJbHONW CTOPOHE sI3blKa MpeJiCTaB/ieHa KapTUHA MUpa
HOCHTeJIEN 3TOr0 fI3bIKa, KOTOpasi CTAaHOBUTCHA QyHJaMEHTOM BCEX KYJbTYPHBIX
CTEPEeOTUNOB. AHAJIU3 PA3/IMYHBIX I3bIKOB [IOMOraeT MOHSATh, YeM Pa3/IM4al0TCs
HalMOHaJIbHbIE KYJbTYpbl, KAK OHH B3aUMO/JEeNCTBYIOT, BJAUSIOT JpyT Ha JApyra
Y BbI3bIBAIOT KYJIbTYPHbIE U3MEHEHUS.
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